


Mütevazi atölyelerde temin edilen taşlar ve sektörün ihtiyacı değerlendirilerek 

başlayan üretimin sabit bir değişmezi vardı; Ahlaklı ve arkasında “kayalar”

gibi durulacak temiz işler.

There was a constant unchangeable of the production started by evaluating 

the need of the sector and the stones provided in the small and modest 

workshops;  The clean ethic works to stand like ‘’rocks’’ behind the work.



SONRA
Sektörün ihtiyacı, farklı renk ve ebatlarda bloklar, plakalar, ebatlı malzemeler

karo ve fayanslar. 80’lerin ikinci yarısına rastlayan mütevazi bir kuruluş,görkemli 

bir azim. Taş, zaman, çaba ve zor. Her çağda aynı.

The sector’s need, the plates, the blocks in different colours and sizes, dimensional ma-

terials, floor tiles  and wall tiles.  A magnificent resolution, a modest institution run across 

the second half of 80’s.  Stone, time, effort and difficulties. The same in every age.



SONRA
Taşın en sevdiği dili ‘sabır’ konuşur. Kendi ocağında kuyu kazmanın, çıkan damardan, 

ar damarı kadar emin olmanın, kırmanın ve kırılmamanın dilidir sabır. ERKILIÇ artık

kurulmuş, yeni dillere hazırdı.

The patience’ speaks the language mostly liked by the stone. The patience is the 

language of being sure as much as all sense of shame, breaking and being broken. 

ERKILIÇ was now established and was very much ready for the new languages

SABIR



SON

The language we, as ERKILIÇ Marble, have spoken for a long time. A new structure where the 

stone provided from the various furnaces and its own furnaces, raised on the bases laid by 

Mustafa and Kemal KILIÇ, are processed and applied in accordance with the architectural norms. 

A machine park of the last technology is a wheel turned with the only one principle remained to 

us without any change by decedent Mustafa KILIÇ and the scarce experts.

‘’To stand like rocks behind the work.’’

ERKILIÇ Mermer olarak uzun süredir konuştuğumuz dil... Mustafa ve Kemal KILIÇ’ın attığı temeller 

üzerinde yükselen, kendi ocaklarında ve muhtelif ocaklardan temin edilen taşın; işlenip, mimari 

normlara göre uygulandığı yeni bir yapı. Son teknoloji makine parkı, nadir uzmanlar ve merhum 

Mustafa KILIÇ’tan bize, değişmeden kalan tek ilke ile dönen bir çark.

“İşin ardında kayalar gibi durmak.”



HAYDAR ALİYEV KÜLTÜR MERKEZİ BAKÜ



ALEV KULELERİ BAKÜ



ZAGULBA RESIDENCE BAKÜ



YÖNETİM BINASI QEBELE



RESIDENCE QEBELE



 PREMIUM VİLLALAR BAKÜ
 PREMIUM VILLAS BAKU



MERKEZ BİNASI BAKÜ
H.Q. BAKU



CALISTA OTEL ANTALYA



RESIDENCE BAKÜ



HAVALİMANI DIŞ HATLAR ANTALYA



WOME OTEL ANTALYA



KINTELE KONGRE MERKEZİ KONGO
 CONGO



İSTANBUL BOĞAZI KARAYOLU TÜP GEÇİŞİ PROJESİ
YÖNETİM BİNASI İSTANBUL

 



OCAK
CANKILIÇ MERMER, 2014 yılında Kemal KILIÇ ve Ayten KILIÇ KAYA birlikteliğinde ku-
ruldu. Ottoman Pasha Bej üretimiyle faaliyete geçen ocak, ağırlıklı ihracata yönelik blok 
üretimi alanında faaliyet göstermektedir. Çıkan mermerlerin bir bölümü ise ERKILIÇ te-
sisinde işlenmekte ve kullanılmaktadır.

CANKILIÇ MARBLE was founded in association of Kemal KILIÇ and Ayten KILIÇ KAYA 
in the year 2014. The quarry came into action with the production of Ottoman Pasha 
Beige is active in the field of the production of block aimed at mostly exportation. 
Some of the marbles taken outside are processed and used in the facility of ERKILIÇ
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ERKILIÇ Marble & Trade. Inc.

T  +90 242 340 10 55

F  +90 242 340 02 65

info erkilicmermer.com


